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Có lẽ nhiều người đã biết đến tổ chức Hội Đồng Các Dân Tộc Bản Địa Việt Nam Ngày Nay
(Council of Indigenous Peoples in Today's Việt Nam), viết tắt: CIP-TVN được thành lập vào
ngày 22 -9-2012 tại Greensboro, North Carolina (Hoa Kỳ). Hội Đồng này bao gồm 3 sắc dân
bản địa trong đó có dân tộc Campuchea Krom, Chăm và Tây Nguyên. Đây là một tổ chức liên
hiệp nhằm đấu trành đòi chính quyền Việt Nam thừa nhận quyền bản địa của ba dân tộc này.  

      

  

Sau thời gian chuẩn bị thủ tục pháp lý và soạn thảo Tuyên Cáo Chung (Joint Statement) dựa
vào quan điểm và nguyện vọng của mỗi sắc dân, Hội Đồng Bản Địa đã đi đến thống nhứt và
hoàn tất Tuyên Cáo Chung cho mục tiêu đấu tranh.

  

  

Vào ngày 8-4 đến ngày 11-4-2013, Hội Đồng Bản Địa đã gởi phái đoàn đến Washington D.C.
để vận động các giới chức cao cấp của Hoa Kỳ hỗ trợ cho yêu sách đấu tranh của Hội Đồng
Bản Địa và gửi bản tuyên cáo chung này lên Hội Đồng Bảo An Liên Hiệp Quốc, Human Rights
Council, Human Rights Watch, Amnesty International, cùng các tổ chức quốc tế khác để yêu
cầu các cơ quan này dùng quyền tối cao của họ buộc chính quyền Việt Nam phải cứu xét hồ sơ
công nhận cộng đồng Kampuchia Korm, Chăm và Tây Nguyên là dân tộc bản địa tại Việt nam,
đồng thời yêu cầu chính quyền Việt nam phải thực thi những điều khoản đã vạch ra trong Tuyên
Ngôn của Liên Hiệp Quốc về Quyền của các dân tộc bản địa được ban hành vào ngày
13-09-2007 mà Việt Nam là thành viên ký tên vào bản Tuyên Ngôn này.
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Trong số những đại biểu thuộc ba nhóm dân tộc tham gia trong chuyến công tác này gồm có 3
đại biểu dân tộc Campuchea Krom, 3 đại biểu Chăm và 3 đại biểu Tây Nguyên. Lộ trình đầu
tiên của chuyến công tác bốn ngày là đến tiếp xúc với các phái bộ và các nhà ngoại giao Hoa
Kỳ tại Thủ Đô Washington:

  

  

• Phái đoàn đến gặp Bà Paula Schriefer, phụ tá thứ trưởng ngoại giao Hoa Kỳ tại văn phòng bộ
ngoại giao; Ông Noah Zaring, viên chức cao cấp trong Ủy Ban Ngoại Giao Thượng Viện Hoa Kỳ.

  

  

• Sau đó phái đoàn lần lượt được hướng dẫn đến gặp đại diện Thượng Nghị Sĩ Marco Rubio
cùng bà Maggie Dougherty tại phòng họp của Thượng viện.

  

  

• Sang ngày thứ 2 của chuyến công tác, Phái đoàn đến văn phòng Cao Ủy Tị Nạn Liên Hiệp
Quốc để được gặp ông Larry Yungk là một viên chức thâm niên thuộc văn phòng UNHCR
chuyên về Đông Nam Á, bà Jana Mason, ông Tom Lantos đặc trách về nhân quyền; ông James
Shuster, Katya Migacheva và cùng nhiều vị viên chức cao cấp khác tại toà nhà Rayburn
House.
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• Sau đó phái đoàn đến văn phòng đặc trách về Đông Nam Á châu (APE) thuộc bộ ngoại giao
Hoa Kỳ để gặp ông Greg May cùng một số phái bộ trực thuộc văn phòng đặc trách về dân
quyền và quyền lao động (DRL).

  

  

• Bước sang ngày thứ 3, phái đoàn cùng với Tổ Chức Boat People-SOS của Ts. Nguyễn Đình
Thắng cùng cựu dân biểu liên bang Hoa Kỳ Cao Quang Ánh đã đến trụ sở của Ủy Ban Tự Do
Tôn Giáo Hoa Kỳ (U.S. Commission on Interntional Religous Freedom) để hội kiến với Ông
Scott, viên chức cao cấp Ủy Ban để trình bày về việc chính quyền Việt Nam vi phạm tự do tôn
giáo, đặc biệt là đối với dân bản xứ Tây Nguyên.

  

  

• Lộ trình cuối cùng vào lúc 10 giờ sáng ngày 11 tháng 04 năm 2013, Phái đoàn đã tham dự
buổi điều trần về tình trạng nhân quyền Việt Nam tại văn phòng Ủy Ban Ngoại Giao của Hạ Viện
Hoa Kỳ đặt dưới sự chủ tọa của Ông Chris Smith, trưởng tiểu ban về nhân quyền của Hạ viện
Hoa Kỳ. Trong buổi điều trần có cô Anna Ksor Buonya là một luật sư trẻ tuổi người Tây Nguyên,
cố vấn về pháp luật của Hội Đồng Các Dân Tộc Bản Địa Việt Nam, được mời lên trình bầy về
sự ngược đãi và phân biệt đối xử dân tộc mà chính quyền Việt Nam đã và đang vi phạm ngày
càng trầm trọng đối với những người dân bản địa trên Tây Nguyên, Champa, và Campuchea
Krom.

  

  

Qua mỗi cuộc gặp gỡ các phái bộ Hoa Kỳ tại Thủ Đô Washington, mỗi đại biểu đại diện cho sắc
dân của mình lần lượt trình bầy về hoàn cảnh của các nhóm dân tộc bản địa tại Việt Nam, đưa
ra những nguyện vọng và mục tiêu đấu tranh của mình. Vì hoàn cảnh và đời sống ở mỗi khu
vực của mỗi dân tộc có vài điểm khác nhau nên mỗi đại biểu đều đưa ra những thực trạng và
nguyện vọng chính đáng riêng trong cuộc đấu tranh lâu dài vì tương lai của dân tộc.
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Nhìn chung, chuyến công du của Hội Đồng Bản Địa lần này là nhằm yêu cầu các chính khách
Hoa Kỳ quan tâm nhiều hơn đến hoàn cảnh và sự sống còn của ba dân tộc này, yêu cầu họ tạo
áp lực đòi chính quyền Việt Nam phải thực thi đúng theo mục tiêu được đề ra trong bản Tuyên
Ngôn nhân quyền và bản địa của Liên Hiệp Quốc, đồng thời yêu cầu chính quyền Việt nam
phải minh định lại sự khác biệt giữa thuật ngữ "dân tộc thiểu số" và "dân tộc bản địa" để thừa
nhận rằng dân tộc Kampuchia Krom, Chăm và Tây Nguyên là dân tộc bản địa chứ không phải
là nhóm người “thiểu số” hay “ít người” như chính quyền Việt Nam thường nêu ra, vì họ là những
thần dân đã có mặt tại vùng đất tổ tiên của họ từ lâu đời sau khi đất đai của họ bị vua chúa Đại
Việt thôn tính.

  

  

Phải thừa nhận rằng ngoài những công tác mà tổ chức văn phòng IOC-Champa gửi các thành
viên đến tham dự diễn đàn Liên Hiệp Quốc tại Geneva, Thụy Sĩ để đòi quyền cho toàn thề các
dân tộc thiểu số nói chung và cho dân tộc Chăm nói riêng tại Việt Nam, thì chuyến công du của
Hội Đồng Bản Địa lần này là một bước tiến mới trong công cuộc đấu tranh trên diễn đàn quốc
tế, đánh dấu cho một chặng đường mới hầu đòi lại quyền tự quyết, quyền tự quản và quyền tự
trị ghi rõ trong bản Tuyên Ngôn của Liên Hiệp Quốc về Quyền của dân tộc bản địa.
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      Từ trái sang phải; Andrew Tu, Khaleelah Porome, Kay Reibold, Thach Dara, cô Maggei Dougherty (ủy viên phụ tá Thượng Nghị Sĩ Marco Rubio), Anna Ksor, Rong Nay, Kevin Champa.              
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      Từ trái sang phải: Rong Nay, Andrew Tu, Ba Kay Reibold, Kevin Champa, Noah Zaring , ủy viên phụ trách văn phòng Ngoại giao của Thượng Viện HK              
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      Từ trái sang phải: Nay Rong, Anna Ksor, Noah Zaring, Thach Dara, Kevin Champa, Victor Cervino( Ủy viên liên lạc văn phòng Hạ Nghị Viện HK) Andrew Tu              
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      Từ trái sang phải; Andrew Tu, Khaleelah Porome, Kay Reibold, Thach Dara, cô Maggei Doughertyủy viên phụ tá Thượng Nghị Sĩ Marco Rubio, Anna Ksor, Rong Nay, Kevin Champa.              
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      Từ trái sang phải: Bà Dararoth Thach, Khaleelah Porome, Andrew Tu, Kevin Champa, Larry Yungk (ủy viên UNHCR-HK), Anna Ksor, Thach Dara, Nay Rong              

      Anna Ksor và bà Clara Davis  (văn phòng ngoại vụ và tự do tôn giáo, Bộ Ngoại Giao Hoa Kỳ)  
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      Từ trái sang phải: Mark Kearney (Ủy viên liên lạc quốc hội Hoa Kỳ), Anna Ksor, cựu dân biểu Cao Quang Anh,Andrew Tu, Ts Nguyen Dinh Thang, Nay Rong.              
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      Anna Ksor và dân biểu Christopher Smith      
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